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LANGUAGE CHANGES IN THE SPOKEN LANGUAGE OF
KAZAKH YOUTH

Zhanar BAITELIYEVA®

Abstract: Although the number of Kazakh-speaking young people is
currently growing, the quality of the Kazakh language they speak is
not satisfactory. It has been a point of discussion in the Kazakh press
and social networks recently. Therefore, in order to bring this issue
into the subject of linguistic research and illustrate it with concrete
examples, a study of the oral speech of students of well-known
university in Kazakhstan was conducted. The facts regarding positive
and negative processes in the oral speech of young people were
established and analyzed. In this paper, we identify linguistic and non-
linguistic causes of these processes in students' oral utterances. The
research data includes a video of university students exchanging
opinions on specific topics. The words used inappropriately were
transcribed and discussed. The analysis is performed on the general
introductory content of the topic and the structure of each student's
speech. To achieve the goal, linguistic causes are analyzed at the
levels of phonetics, morphology, and syntactic structures, and the
factors influencing non-linguistic causes are determined.

Keywords: Kazakh language, Oral speech, The Language of Youth,
Speaking, Discussion
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KazakcTaHHBIH TaHBIMaJ YHHBEPCHUTETIHAET1 CTYACHTTEPIIH aybI3eKi
ceiiyiey TiNiHE 3epTTey Kyprizinmi. XKactapaelH ceitney TinmiHIETi OH
yAepicTep MeH Tepic ylepicTepre He >KaTaThIHBI aHBIKTanAbl. ComaH
COH 3epTTey HBICAaHBIHA QJIBIHFAH CTYOCHT-)KacTapiAblH TULNIK
KOPBIHIAFBl OH JXKOHE Tepic YIAepiCTepAiH TUIMIK JKOHE TUIIIK eMec
cebenTepiH  aHBIKTay OKOCHApiaHABl.  3epTICy  MaTephalblHa
YHHUBEPCHUTET CTYIEHTTEpiHiH Oenrimi Oip TaKbIPHINTA IIKip alMacKaH
BUJICOCHl TaijanaHbulafbl. byn  Marepuanjarbl  CTYOCHTTEPIIH
MalIbIKChI3 COMIICHICH ce3z1epi aJIABIMCH Ka3bLJIbIIl aJIBIHBII, COCBIH
OFaH Taijay OKyprizinml. Tanmay TakbIPBINTBIH JKaNIbl alIbLTy
Ma3MyHbl MEH 9p COMIIEYIIi CTYISHT CO3iHIH KYPbUIBIMBIH KOca aljia
OTBIPBIT JKacanaabl. HoTwmkere KON JKETKi3y VIIH TUIIK cedenTep
(oHeTHKANBIK,  MOP(OJOTUSUIBIK,  CHHTAKCUCTIK  KYpBUIBIMIAp
neHreifinne Tannanaasl. COHBIMEH KaTap TUIIIK eMec cebenrTepre acep
eTyIi (hakTopiap aHBIKTaIAdbI.

Tyiiin ce3nep: Kazak Timi, Aysiseki ceiney, XKacrap timi, Ceiiney,
Tankpuiay

Introduction

In linguistics, studies of language changes and their dynamics have
become increasingly common in recent years. In fact, we can say that the
causes of language change are among the problems that researchers have
long drawn attention to, but the difference lies in how we perceive this
phenomenon and how positive and negative changes in its dynamics are
evaluated in relation to the impact on language. Such changes can be divided
into two broad categories. The first is external sociolinguistic factors, that is,
social factors outside the language system. The seconds internal
psycholinguistic factors, that is, linguistic and psychological factors present
in the structure of language and the consciousness of users (Jean Aitchison,
2001). There are also many factors that affect the rate of language change.
When the majority of the language community appreciates and perceives the
news coming to the country well, changes in their language occur faster.
And when a large part of the language community does not want novelty,
changes in their society and their language are also slow. The more a
particular new word, phrase, or grammatical person is needed by the
language community, or the more attention is paid to these linguistic units by
users of the language, the faster such concepts are perceived by the
language. Ottenheimer (2009) states that “language undergoes some changes
only when it is used». This, as something that should be taken into account
when it comes to changes in language, is aimed at understanding changes in
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the positive and negative processes occurring in the Kazakh language, which
has dramatically increased the number of users, identifying linguistic and
non-linguistic factors influencing these changes.

The number of people using Kazakh as their native language in
Kazakhstan has been growing rapidly in recent years. An increase in the
number of Kazakh schools and Kazakh university departments can be cited
as evidence. This is also evidenced by the mass media, especially an increase
in the number of broadcasters and listeners of the TV and radio space using
the oral form of the language, and an increase in the number of Kazakh
contention social networks. However, as the quantity grows, the quality of
use needs more consideration. The quality of spoken language, phrases, and
business words has been reduced among people of both middle and older
ages, speaking the Kazakh language.

“The quality of youth’s speech” has been given for the quality of
conveying thoughts in the oral speech of young people. In other words, the
ability to clearly, accurately, systematically, and artistically convey thoughts
is taken as the quality of speech. Positive and negative processes are speech
patterns that young people encounter in speech culture. The negative process
here is considered as the misuse of spoken language due to translation and
written language, that is, a disorder of orthoepy, when young people speak as
it is written. Positive processes include such qualities as fluency, brevity, and
an accurate command of the Kazakh language.

The language of youth repeats the language of the previous
generation. It is reduced and preserved in accordance with the general
pattern of language development. When the language goes on about
dominant languages, it is influenced by these languages, and it changes. In
this regard, we study how Kazakh youth reproduces the language of the
previous generation today and how the patterns of language development in
general are reduced and saved, as well as what positive and negative
processes occur under the influence of the Russian and English languages,
and the linguistic and non-linguistic causes of these processes. For this, we
selected prestigious university of the country — Nazarbayev University and
conducted an analysis of oral statements of students at this university. To
identify the linguistic causes of positive and negative processes, students’
words are analysed syntactically, phonetically, morphologically, and non-
linguistic causes are analysed for their connection with social, geographical,
and demographic factors.

Data Collection and Methods
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Data

The data for the current research are a video recording of online
discussions organized among students of Nazarbayev University. The
discussions were conducted in the Kazakh language, and then transcribed.

The 1th discussion was held online. Nine undergraduate students took
part in the discussion organized at Nazarbayev University. Of these, four are
males and five are females. Students in this group received their secondary
education in non-Kazakh-speaking schools. The total duration of the
discussion was one hour and 16 minutes. This was the time when we were
able to get a full-fledged answer to the question posed by the discussion.

The next discussion was held online. Of these, three were males, and
seven were females. The age range was from 18 to 21 years old. All ten
students also graduated from a Kazakh school and were born and raised in a
Kazakh environment. The duration of the discussion was one hour, four
minutes, and 35 seconds.

The discussions were led by a Kazakh language teacher at university.
The discussions consisted of two blocks; instructions to the participants were
provided. In the first block, the general theme was posed as a question “Is
there a need to develop the culture of the public speaking in the modern
Kazakh language?”.

In the second block, a 7-minute video recording of the student's most
preferred speaker, who was revealed according to the results of a preliminary
survey, was submitted for audition. And then, some specific questions, such
as "What did you like about the words of this person?", "What did you
dislike about the words of this person?", "What did especially attract your
attention from the words of this person?" were asked and discussed.

This group was also given the same task as the previous group. In
other words, the students had the same discussion topics and tasks.

Methods

The current research obtained the approval of the Ethics Committee of
Nazarbayev University before its start. As required by the Ethics Committee,
all the members of the research group completed the Collaborative
Institutional Training Initiative (CITI program).

The purpose of analysing students' oral speech is to determine the
syntactic, phonetic, and morphological structure of the square language of
multilingual students. For these reasons, the video recordings were first
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transcribed by the researchers. That is, they were converted into text, and
syntactic, phonetic, and morphological analyses were performed on them.
When the video was transcribed, phonetic information, such as hesitations
and pauses, was included. This was also done to determine how the language
of Kazakh youth today reproduces the language of the previous generation,
and what positive and negative changes and processes the Kazakh language
is experiencing under the impact of the dominant Russian and English
languages, and to identify its linguistic and non-linguistic causes of these
changes and processes. Direct observation was the primary method of data
collection. The following plan for organizing discussions had been
developed in advance:

- The parts of the discussion have been identified; a video has been
selected to be given for the discussion for students.

- Considering social characteristics (age, gender, place of birth,
education, program, etc.), informants of a similar type were selected.

- Conditions have been created for holding discussions to obtain the
necessary information. In particular, all participants were asked to express
their thoughts on a topic in Kazakh that they use daily to actively participate
in the discussion.

Results and Discussion

The following transcription analyses of the video materials were
performed:

First, the students' thoughts were analysed from the point of view of
the general text. This was done according to the following criteria:

- Be clear.

- The content of the words.

- The ability to fit in at a given time.
- consistency.

Secondly, attention was paid to the peculiarities of the student-youth
language, including positive and negative changes in its language. The
changes were characterized by reference to the social status of the speaker.

Thirdly, the linguistic and non-linguistic causes of the identified
positive and negative processes were considered.
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First, before proceeding to the analysis, it is worth dwelling on the
formation and maturation of the oral speech of students.

The interaction of a young person with the external environment
begins with his/her "Me". The immediate space around the "Me" of a young
student includes family, relatives, friends, and neighbours (even a neighbour
in modern urban communications is inferior to classmates, co-workers,
colleagues). We called this intimate space a "familiar environment." The
linguistic features of communication in a familiar environment will be
closely related to non-linguistic situations. The subject context, the general,
familiar situation in most cases allows for economy, ellipsis of words
(interestingly, there is very little linguistic communication between family
members living in the same house) (Kuderinova, 2016, p. 203). Therefore,
the main features of communication in a familiar environment can be called
a small use of linguistic units, a large amount of profanity, and the brevity of
communication.

Spoken language is used in a familiar environment, and literary
language is used in an unfamiliar one (Kuderinova, 2008, p. 25).
Communication on modern urban land is mainly expressed in neutral speech.
When we consider that city residents and students spend 6-8 hours a day in
an educational institution, and that only 5 hours are spent in the family, we
see that the use of literary language in oral communication is especially
dependent on students and staff.

We called the distant space that was beginning to recede from his/her
“Me” as familiar-unfamiliar environment and an unfamiliar environment. In
the student environment, familiar or unfamiliar groups: classmates are a
familiar environment, whereas public transport, cultural events, and public
places are unfamiliar environments. A person will need to use spoken
language in a familiar environment, and a neutral style of speech and literary
language in a familiar-unfamiliar environment, as he begins to distance
himself from the familiar environment. Thus, the communicative function of
the literary language will be associated with the strengthening of a person's
desire to express his "Me" through language in an unfamiliar environment.
In an unfamiliar environment, general knowledge and compliance with
industry knowledge may be absent or insignificant among communicants.
Therefore, the speech, the word in an unfamiliar environment is a) "like in a
book", in an oral literary language, b) a pre—prepared one; b) a system
extracted from the structure of the written language.

We use neutral speech in a familiar-unfamiliar environment. Neutral
speech forms the basis of a common language, a literary language. Signs of a
neutral speech language: a) the lexical, grammatical units and structure of
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the literary language are preserved; b) there are no elements of a local,
simple spoken language, or another language; b) the structure of the oral
language is clearly expressed, even if it goes beyond the norm of the
language; c) it is oriented towards an oral audience; d) a language in which
the processes of economy and compactification of speech are reflected
(Kuderinova, 2010, p. 344; Syzdyk, 2014, p. 242).

A neutral style of speech is often used in everyday communication
between a large team, members of an organization, in the educational
process, in meeting processes, in communication between strangers, in
business relationships, in telephone communication with a teacher and a
student, a student and a student, a doctor and a patient, a bank employee and
bank customers, in the service sector.

In addition to this conversational neutral style of speech, spoken
language is used in colloquial and simple spoken language. By the style of
colloquial speech, we mean the style used in an environment where there are
no primitive and rude words, where the use of other linguistic elements —
barbarities —have become common to a certain extent, where there is no
slang word, a deviation from the norm of the literary language is clearly
visible, there is a dialect word that is well known among others which is not
considered alien. A simple style of speech, in our opinion, consists of
communication of a certain small social environment in which words,
expressions, and grammatical identities of another language are used
innumerably, are subjected to rude, abusive words. Then the language that
we used during the discussion between the students of the two universities
that we took about the study is the neutral style of speech. Neutral speech
was implemented orally. An oral language is a language that is mobile in
time and space, unable to reproduce the spoken word as it occurs now. In
oral speech, word preservation is especially present.

The fact is that oral speech is often two-sided; in other words,
communicants see each other, and the ability to react affects its structure.
Therefore, there is no monotonous narration, the phrases are simple
(Amirov, 1972, p. 35), the function influencing the communicant is
dynamically open, autometer, repetition of words, and hesitation are often
used (Bubnova G. I. & Garbovsky N. K. 1991, p. 272). Since the same word,
which is repeated many times in the same sentence, has a different
intonation, and timbre, it is perceived by the listener as a different semantic
unit.

Although spoken language is slower than thinking, it is faster than
written language. Therefore, the thought that came to the internal speech
code comes out as it is. Since an external language cannot encode a thought,
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an oral language obeys a logical structure more than a syntactic one, because
in an oral language the communicant has his freedom, his own style of
speech, and an unprepared entry into a communicative act. There are many
new words in oral speech, new words of grammatical forms (Zemskaya et
al., 1981, p. 276).

In most cases, the field of literary language is taken and studied as the
object of linguistic research. It is true that the presence and stability of a
literary language are the main indicators of its viability. However, not much
attention is paid to the fact that literary language is formed through spoken
language and that active processes and changes in its current character occur
through spoken language. In fact, as academician L. V. Shcherba said: “In
order to understand any text, you first need to translate it into a spoken
language” (Shcherba L. V., 1957, p. 189), speech, that is, the oral language,
should be brought to the subject of study first and foremost. Therefore, we
took students’ neutral speech to analyse the positive and negative changes in
the language of young students. According to the above analysis criteria, we
can say that at first, the speech of the university students was generally
understandable. The females' words were especially clear. There was less
clarity in the males' speech, for example:

“Erm...just now...Just now, it was told by someone, these...coaches,
motivators, spokesmen... spokesmen, they...erm...support
people...(laughed) he said an argument. That’s why...” («3... ’Kana... Kana
OipeymiH oiibl 0OJIFaH, OChL.. 0ap FOM KOyY, MOTHBATOp, OpaTOpiapFa...
opatopiap, olap OCBIL.. ...XaJbIKThL... KOJIAHIbI JeM... (KYJai) ol coHmai
0ip aprymeHT niece 6osiran. Cod yIIIiH...») or

“Actually, teacher, this is third time I’'m watching the video. When I
watched it for the first time... I think I could understand only 10 percent...
Erm...yes...but I liked it... The thing I liked most is that he knows literary
and public speech... Erm...And he wanted to explain... explain the words
told by Abay in his own way. I think like this. Literacy and public speaking
skills. Yes” («Heri3i, amaii, ochl BHJECOHBI MEH VIIIHIIN PET Kopim
KartblpMblH. EH OipiHIII peT KepreH Kes3ae.. MEH BHUJICOHBIH Tek 10
MPOLEHTIH TYCIHIIM Jen OWIaiMbIH. J..Md... YHaraH Oipak... EH yHaran
Hopceci: 9/1edu jxoHe metnreH co3ai Oinexa(i) (e)keH... J... XKoHe ae, kaHaFHI,
AGaiinplH alTKaH cesnepiHe-... e3iHmme Oip... e3iHme Oip TyciHmiprici
KeareHjger Ooiyiabl. MeHIH OWbIMINA, OChUIali. One0H KoHE IICHICHJIIK
ceiinelt Oimyi. Mo»).

There were speeches constructed without considering the audience.

There were speeches constructed without considering the audience.
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The listener's achievement of any word depends on the relevance of
the topic being raised and the corresponding content. The student, who spoke
for the first time at the 1 th discussion at Nazarbayev University tried to
answer the question: "Is there a need to increase the culture of the public
speech in the Kazakh language?" and could not find an argument in favour
of the answer "yes, there is a need?" We assume that the reason is that the
topic was caught off guard, and they did not expect that such a question
could be asked. After all, attention translated into Kazakh and asking this
question to a student at a university where education is conducted in English
immediately lead to obstacles in the answer. Therefore, in the speeches of
the supporters of the opposition, "there is a need" for a discussion, distrust
and indifference were manifested. For this reason, there were no "hook"
words in their speech, there was no "flow" that could move from one
sentence to another. Nevertheless, we estimated that the words of young
students, unlike the speech of parents and the older generation, can fit and
complete the game at a given time. All participants finished their speech in 2
minutes or less. This means that young students fill up their time or finish it
ahead of time, because it is not impressive even for themselves.
Nevertheless, this is an advantage that serves as an example for the previous
generation in Kazakh society, for native speakers of the Kazakh language,
since today, in any environment, speakers tend to underestimate the time of
listeners and spend their time both on others and on themselves. The only
correct word is the one you pronounce after thinking about the listener. And
if we analyse the speech of the students who took part in the 2th discussions,
in terms of the relevance of the topic and its corresponding content, we
noticed some differences from the speech of the students. In particular,
expressing his attitude to the relevance of the topic, he expressed the idea
very confidently that "there is a need." And when quoting arguments, the
connection with the historical context prevailed. In other words, the students
from the 1th discussion considered it only from the point of view of practical
necessity in modern society whereas the students 2th discussion added
historical factors and historical continuity as an argument. Another feature is
that some students expressed their thoughts in more than 5 minutes, which
relatively took twice as long as the students from the 1th discussion.

The sequence of words is evaluated in terms of the intertwining of the
beginning and ending of the word and its development. For example, the
first student who spoke at 1th discussion said:

"Okay, let me get started. Uh, we support the answer "yes". That is,
now it is necessary to develop the culture of the public speaking in Kazakh
society. Why? Because, first, it will contribute to...increase the credibility of
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the Kazakh language, especially among young students. Erm, nowadays,
there are lots of people who...erm...can’t speak...erm...even more, who
don’t want to speak, in our society. Erm... Kazakhs themselves do not
appreciate their language, they say that it is a language ... uh... there are
those who do not respect and even feel ashamed. Uh... Therefore, if we are
talking about the Kazakh language... uh... a kindred spirit... We are
developing... developing a public speaking in the Kazakh language... uh...
explore it, perhaps, deeper ... uh... further... uh... we believe that if we make
this topic relevant among young people, it will increase the status of the
Kazakh language. And... uh... it... uh... helps to preserve the purity of the
language. Why? Because... erm... in Kazakh, as always, there are a few
people who speaks cleanly, clearly expresses thoughts ... uh... very few
people can speak freely without straining. Although they speak, of course,
they mix it up in Russian... Uh, 70 years of... Uh... the ideology under
Soviet rule, that... uh... probably influenced it. Therefore, people mix with
the Russian... So, it will help to preserve the language, to keep the language
pure. The next one is... uh... this... This, in turn, is from patriotism to the
development of...uh... it leads to the development of patriotism. Because
only Kazakhs who know and speak their own language speak and love their
Kazakh language... Uh, he will sympathize with the nation, his... uh... - [ do
not know, - he said. Sontan is here... uh... we think that along with this lies a
national ideology. Who is for it? (LAUGHS) Yes? Aaa. It seems many".
(«OKapaiinel, MeH Oacraii Oepeitin. D-3, 0i3 «MO» nereH xayanTsl
KOJITalMBbI3. SIFHU, Ka3ip Ka3ak KOFaMbIH/Ia [IAPIIbICO3 MOICHUETIH JAMBITY
kepek. Here? Ce0ebi, eH OipiHiui — 011, Ka3ak TUIiHIH MOpTeOeciH KeTepyre...
9-3...63 YJIeCiH KOCaJibl, acipece jKac CTYJISHTTepAiH apachblHaa. D-3, Ka3ip
Ka3ak TUIIH... D, TIITI, 3, COMIEHN a-... Ka3aK TUNHAE COMIeH aaIMalThIH KOHE
ceiilierici KeNMenTiH agamaap Koramaa ete kerl. O... Ka3akTelH 631 e3iHiH
TUTIH OarajiamMaiibl, TITIM JIeM... 3...KYPMETTEMEHIi, TiNTi YsUIaThIHAAp Ja
Oap. O... ConupikTan erep 0i3 Ka3ak TUIIHIH... 3...)KaHAFbl... IAPIIBICO3II. ..
JIAMBITCAK, Ka3aK TUTIHIETi MapIibICe3/i MaMBITCaK... 3-3...0HBl MYMKIH
TepeHIpeK 3epTTeIl... 3...9p1 Kapaii... 3...)KacTap apachlH/Ia ©3eKTi eTe TYCCeK
OYJI TaKbIPBINTHI, OJ — OipiHIN, Ka3aK TUIIHIH MOPTEOSCiH apTThIpaabl ACI
oiinaiiMbi3. JXKoHe... 3...0yJ1... 3...TiJT Ta3aJbIFBIH CAKTall KATyFa KOMEKTECE/I.
Here? Ce0e0i, ... 3..Ka3akima, Ka3ip, Ta3a ceilsiern, Ta3a ©3 OWBIH aHBIK
JKETKI3€TIH, ... 3...KbICBUIMaH, €pKiH TYpJE COMJICH ajnaThlH ajamiap eTe as.
Ceiinece nie, opuHe, opeiciia apanactbipaabl. Orad... 3, 70 Kbl1 O0HBL... 3-3,
Kenec YkiMmeTiHIH Ke3iHAErl HAEONIOTHS, COJ... 3..9Cep €TKeH Oomap.
CoHJIIBIKTaH  OpBICHIAHBl  KOI  apajacThIpbIll  COWJIeWi...  agamzap.
ConppikTan OyJ1 opi TUIMIH CaKTaayblHA, TUIMIH Ta3ajbIfblH CaKTaybIHa
keMmekreceni. KemeciciH... 3...05... Oyl €3 Ke3eriHae NaTpUOTH3MHAH
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JAMBITYbIHA-... TIATPUOTH3MHIH JaMyblHa amibill Keneni. Cebebi o3 TimiH
Oiir, MEHrepreH, CoMIIereH, Ka3ak TUTiH jKaKChl KOPIeH Ka3akK KaHa e3... 3,
YIT)KaHAIIBIPE! 0OJabl, ©3iHiH... 3...€TiH JaMBITyFa aTcajibicaaian. CoHTaH
Oy >kepze... 3...COMEH Karap, YJITTHIK HACOJOTHS JKaThIp NN OWUITaiMBI3.
Kim xocan? (Kynmi) Mo? Aaa. Kert eken»).

There is a structure consisting of 227 units; we can say that this
structure has been preserved.

There is an example from the words from the 2th discussion students:
"Okay. Erm... Here I want to express this thought. First, let's not deviate
from the question posed, from the general topic. Because what should we
consider? M... First, Mr. "M" should take into account the following:
speaking in public, that is, being able to artistically convey a thought, is this
an art form, isn’t it? We all admit it. Now, to focus on this art, it's a child to
master the art... there, first, is perfection... must be fluent in the language.
That is, from here comes the modern question of the Kazakh language.
And... m... we are now ... uh... let's move on to the first question, for
example: "Is there currently a need to develop the culture of the public
speech in the Kazakh language?" he says. Let's put the emphasis on
something like "currently" Present time. At the present time... uh... at what
level is our language, at what level? Why are we raising the issue of
"Kazakh language"? Because the language... m... at a time when you speak
in simple language... uh... is not yet fashionable among our youth, we all
must admit it. "We have mastered the language"... e... We are not at the level
to say it. "We are talking very cool." No. We are still in the process of
language development, that is, without passing the first stage, we cannot
pronounce the tenth stage in the desert. Because speech is public... i.e.,
where are you speaking? You must speak in public, you must speak in the
middle, you have to speak to certain people. That is, there must be people
who listen to you. The speech is public. Let's give meaning to the word. That
is, if there are no people listening to you, it's not art. To do this, without
going through the first stage, we still do not have to run to something
upcoming. First, we have something that we must assimilate, form perfectly.
Now the first thing we need to do is to solve our problem. I am... that is... e...
This is something that we must take into account. In general, I would say
these two things: 1) let's not forget that public speech is an art; and so, 2)
from the first stage of ourselves - ... without passing by, we should not touch
on the issue of the next stage. Also ... we cannot have this conversation with
young people without fully knowing the language. Because it's an art. Okay,
teacher..." «Kakcel. M... MbIHa xep/ie MEH MbIHA OWMJIbI aUTKBIM Kelem(i).
Bipinmrien, 6i3 KOHBUIFaH CypaKTaH, Kbl TAKbIPHIITAH ayBITKBIMANBIK.
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OfiTkeni 613 HeHi eckepyimiz kepek? M... bipiamigeH, «M» MbIp3a MbIHa
HOPCEHI eCKePCiH: MIapIbl TONTA COUJIeY ACTeH, SIFHU OMIbI KOPKEM KETKi3e
ay, Oy — eHepliH Typi, nd? OHBI OapIBIFEIMBI3 MOWBIHAAWMBI3. EHAl OyI1
eHepre JieH KO0 YIIIiH, OyJI @HepAi MeHrepy YIIiH 0aia... o1 xkepze, OipiHii,
OYJT JKeTIK... TUINI JKETIK MEHrepin anybl KepeK. SIFHH, OCBl XKepAeH Ka3ak
TITIHIH Ka3ipri Maceneci kemin mbiraa(sl). XKoHe... M...013 Kasip... 3...0ipiHmm
CypakKa KeTeWikimi, Mbicanra, Obutaid mem Typ: «Kasipri yakprTra Kasak
TiJH/AE MAaPIIBICe3 MOICHUETIH JaAMBITYIBIH KaKeTTutiri 0ap Ma?» — meimi.
AKIIEHTTI «Ka3ipri yakpITTa» JereH Hopcere KosibIK. Ka3zipri yakpit. Kaszipri
yaKbITTA... 3...013/11H TUTIMI3 KaHIIAJIBIKTHI JACHIel e, KaHnai nexreiae? biz
HE VIIH «Ka3ak TiJi» JEereH MoceleHI KOTepil KaThIpMbI3? OWTKEHi Til...
M...KapamnaibIM TiJIMEH aiTKaH YaKbITTa... 3...9J1i )KaCTapbIMBI3IBIH apachIHIa
COHJ/II eMeC, OHBbI OAapJILIFBIMBI3 MOWBIHIAYBIMBI3 Kepek. «TOJBIK... Tl
JKETIK MEHTepIll aJIbIKy, ... 3... «OTe KepeMeT ceilleiiMi3y» NeWTiH neHrelae
emecmi3. bi3 omi Tinai AaMeITy yCTiHAEMI3, SsFHA 013 OipiHIII dTanTaH eTHeH
JKaTelln, 013 almamagarsl OHBIHINBI DTANThl aiTa ajaMaiMbl3. ONTKeH1
IapIIBITONITA ceiney... SfHm ci3 kaima ceineiiciz? Ciz myOnukara
CoiiNIeyiHI3 KepeK KOi, opTara CeineyiHi3 Kepek, ci3 Oenrinm Oip amammapra
CoiiieyiHi3 Kepek. SFHU Ci3Al THIHAAWTBIH amgaMjap OOJybl Kepek.
IHapmsiTonTa ceiney. Cesre MoH OepeHikini. SIFHM Ci3A1 THIHIAWTHIH
agammap Oommaca, 0yn enepae Oommaiin(er). Conm ymriH OipiHIN 3TanTaH
OTIICH XKaThIN, 91 aigarel Hopcere Kyripmeyimi3 kepek. bipinmi 6izfin
O3IMI3IiH MeHrepyimi3 Kepek, JKeTiK TYp/Ae KalbINTACTBIPYBIMBI3 Kepek
HopceMi3 Oap. Kazipri 6ipiHmn e3iMi3aiH mpodaeMaMbI3 bl MEIilT aTybIMbI3
Kepek. f-... sFHH... 3... Ockl HapceHi eckepyiMi3 kepek. JKaimbl ockl eki
HopceHi airam(biH) MeH: 1) IllapmibiTonta ceiyieyliH ©HEp EKCeHIH
YMBITIANBIK; JKoHE e, 2) bipiHmi sTranTaH e3-... oTHel >KaThII, KeJeci
ATANTHIH MICEJIECiH KO3FaMaybIMbI3 KepeK. OJi... OpTaMBI3Fa COHJII KbUIMAi
JKATBIN, TUIIMI3AI TOJNBIK MEHTEPTIEH >KaThIl »KacTtapra, 0i3 a3ip Oy
OHT'iMEHI KO3Fail aMaiiMbI3. OWTKeHi o1 — eHep. JKaKckhl, anai...».

The student expressed his/her thought in 292 words. The sequence of
words is also preserved here. That is, from what he wanted to say at the
beginning of his speech, he continued to develop it. Finally summed up the
speech.

Thus, as a result of this analysis, it was found that the following
positive processes are observed in the language of Kazakh students:

- Relevance of the topic and the ability to systematically compile
relevant content.

- The ability of students (especially students from the 1th discussion)
to keep track of time correctly, finish a speech in the allotted time.
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- Speaking in accordance with the logical sequence of speech.

- Do not use words that give local features.

- The ability to compose sentences correctly as a syntactic feature.
And those that were observed as negative processes are as follows:

- According to the phonetic specifics of the orthoepy of the word, non-
compliance with the harmony of vowels and consonants.

- Non-compliance with lip harmony.
- Pronounce the phoneme <fi> as the sound [n].

- Multiple use of redundant structures as a sentence member, even if
the syntactic structure of the sentence is correct.

- Frequent use of parasite words.
- Mixing words of another language.

- People think in Russian and speak Kazakh with a translation into
tracing paper.

The results of the study show that, despite the increase in the number
of native Kazakh speakers, the quality of the Kazakh language they speak is
not encouraging. Currently, more negative processes than positive ones have
been revealed in the oral speech of students, who participated in the
research.

Another thing is that there were many paralinguistic features in the
students' speech. Kuderinova (2016), who studied the traditional Kazakh
phrase, noted: "The Kazakh traditional phrase does not use gestures often,
without symbolic overtones. Frequent use of non-linguistic means reduces
the quality of the word. One may notice that you have many thoughts that
you cannot convey. So, this also needs to be taken into account. «Now the
linguistic and non-linguistic reasons that influenced the emergence of these
processes are discussed. The phonetic feature of the word is first taken into
accountfor this purpose.

According to the phonetic specifics, it is clear that the orthoepy of the
word, the consonance of vowels and the harmony of consonants have not
been preserved. One of the main patterns inherent in the Kazakh language is
synharmonism. According to this pattern, the sounds in the word and
between words in pronunciation become harmonious. In addition to the
orthoepic norm of the Kazakh literary language, it is customary to shorten
open vowels in the modern Kazakh youth language. For example, in these
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discussions, the compressed pronunciation of the open syllable, and the too-
compressed pronunciation of the compressed syllable, especially in the
language of females, were noticed in the words ymkernoeti (emxenoeil),
yzekmi (e33exmi), yme (eme), ypywua (opvicwia). The Russian language
probably did not impact the language of young people who grew up in a
unified Kazakh environment, who showed that everyday speech is the
Kazakh language, and graduated from a Kazakh school. However, the
Russian language can have an echo effect because they often hear, listen, or
read the Russian language, although they do not use it.

The incorrect use of the sound "H" in the Kazakh language was
discussed by scientists N. Uali and B. Khasenov in their works. N. Uali
(2020) considered the incorrect use of this sound from the perspective of
linguistic norms and deviations, while B. Khasenov (2021) studied it from
the perspective of the weakening of the archetype of sounds. R. Syzdyk
(1995) analyses the weakening of lip harmony from the perspective of the
evolution of the literary language.

Lip harmony was not heard in the speech of students 1th discussion,
but it was noticed in the speech of some students of 2th discussion, not all. It
shows that lip harmony is about to become extinct from the Kazakh
language. It can be hypothesized that it will disappear in the future.

The quality of phonetic features was also noted: "pronouncing i as n;
ocanbvlp  (ncanbuip); violation of syllables harmony: anenvcunnan
(anenvcunnen), mikenei sgupea (3gpupee); syllable engulfing: mvinanoaii —
Hanoail, bonvin dcamulp — 6on dcamuvipy. Even more than harmony of
consonants, reduction of sounds and syllables were noticed: xezed(i),
mulpvicam(vin), ed(i), kemeped(i), xatm(ada)man, ouravm(vin), Ka(n)eaw,
Ke(n)een, awa(ar)mail, bepem(in).

The morphological feature includes the appropriate and inappropriate
use of interjections. For example, 6izemizoa, cotineiicizoa, kememoa etc. The
use of the words "yes" is redundant here. It was used instead of wordseot,
emecne, eoi.

The next step in analysing the spoken word was to obtain a syntactic
analysis. This is due to the fact that in order for a word to become a full-
fledged, meaningful thought for the listener, prosodic and phonetic sounding
and fragmentation of thought through sentences are carried out through
mutual influence.

In general linguistics, changes in languages, including changes at the
syntactic level, which we are going to consider below, can occur internally
or under the influence of another language during the historical development
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of a language (Kroch, 2001, p. 699). The approach of linguists to such
changes varies, and this is a matter of comprehensive consideration. If the
syntactic level of English is undergoing changes, in contrast, the syntactic
structure of Japanese has remained stable for many years. The influence of
other external factors is greater than the changes in the historical
development of a single language within it.

According to the literature (Lvov, 2002, p. 248), there are up to 21-55
linguistic units in oral speech. In the discussions taken on the subject of the
study, the students' words consisted of 24-30 sentences.

As a syntactic feature, many sentences in written language are
correctly formed, meaning the members of the sentence are complete and
standing still. This shows that students use written language to speak. For
example, the student from the 1th discussion said:

Er... What struck me was that... uh... the speaker's self-confidence.
Uh... and then the topic...he has thoroughly studied the topic... he is
confident in every word... I felt it. Therefore... in my opinion, generally...
public speaker, a person who speaks in a public, should be like that.
Himself... By believing in himself, he can also convince the listeners. And as
it was said... uh... opinion... he says what he thinks, and what he
experienced. Uh... And the listener decides for oneself whether to take it or
not. Everyone, in my opinion, has their own head on shoulders, it is like... it
is a filter, should have one’s own filter. Uh... if he says so, then this is his
own opinion. And as it is said from one extreme to another extreme... just
giving it to a psychologist... there is only one thing.

(«3... MaraH acep eTKeH Hopce, Oil... J... COMJIEYLIIHIH CeHIMIUIIr
00mIbl ©3iHe. D... COChIH TaKBIPBINTHL.. TAKBIPBII JETCHIE, aWThIl OTKaH
HOPCECIH JKeTe MEHI'epreH, CEHIM/Ii 9p CO3iHe... HBIK CEeHIMJIi, coln ce3imm(i).
CoH(npIK)TaH aa... MeH(iH)IIe, Kalmbl COJ... MAPIIBICO30€H alfHABICATHIH
ajiaM, COWJICHTIH ajaM CoHjail 0oyybl Kepek. O3i... e3iHe CEHIreH COH, OJ
THIHJIAYIIBIHBI Ja ceHmipe anaa(bl). JKoHe kaHa aWTBUIBIN KETKEH... J...
MIKip... ©31HIH OWBIHIAFBICHIH alTa(bl), )KOHE OMIpJCH TYWreHiH aiTaz(bl).
D... AN OHBI THIHJAyIIBI OHBI ana(apl) Ma, ajaMai(ael) ma, e3i Oimex(i).
OpKiMHIH, MeH(iH)1Ie, 03iHiH 0ackl O0ap, ka(Ha)rbl, GuIbTp Aeka(i), cysrici
Oomysl kepek. J... On erep comail aiitca, on e3iHiH TyHreHi. JKoHe u3
KpalfHOCTH B KPaHOCTH NIl FOl, Oip HOpPCEHI TeK... TeK KaHa TICHXOJIOTKa

oepy...»).

Now let's take the words of one student from 2th discussion:

Hello, teacher! How is it... (0:20:10) Does my voice sound good?
Okay. M... here | want to express this thought. First, let's not deviate from
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the question posed, from the general topic. Because what should we
consider? M... First, let Mr. Mukhamedali take into account the following: to
speak in a public, that is, to be able to artistically convey the thought, this is
an art form, right? We all admit it. Now, to focus on this art, it's a child to
master the art... there, first of all, is perfection... one must be fluent in the
language. That is, from here comes the modern problem of the Kazakh
language. And... m ... we are now ... uh ... let's move on to the first question,
for example: "Is there currently a need to develop the culture of the square
word in the Kazakh language?" he says. Let's put the emphasis on something
like "currently." Present tense. Currently... uh... at what level is our
language, at what level? .... («Canmamarceiz 0a, amait! Kamaii... (0:20:10)
MeHiH maybIchIM jKakchl ecTimim Typ Mma? JKakcel. M... MbIHa xepae MeH
MbIHA OWJIbI aTKBIM Kelez(i). BipiniineH, 613 KOMbUIFaH CYpaKTaH, KaJIibl
TaKBIPBINITAaH ayBITKBIMAWBIK. OHTKeHI 013 HeHi eckepyimiz kepek? M...
bipiaminen, Myxamenanu MbpIp3a MbIHA HOPCEHI €CKEepCiH: IapIIbITONTa
celiliey JieTeH, SIFHU OBl KOPKEM JKeTKize anmy, Oyl — eHepAiH Typi, uo?
Onbl OapBIFBIMBI3 MOUBIHAAWMEI3. EHII Oy eHepre AeH KOO YIIiH, Oyt
OHepAl MeHrepy YIIiH Oaia... o1 xepnae, OipiHImi, OyI KeTiK... TIIAI JKeTiK
MEHrepin amybl Kepek. SIFHU OChI JKepJeH Ka3zak TUIIHIH Ka3ipri Maceneci
kemin mbiFaa(el). JXKoHe... M... 0i3 Kaszip... d... OipiHII cypakka KeTeWikIi,
MbIcanFa, Obmmail gem typ: «Kaszipri yakeITTa Kasak TiJiHAE IIApIIBICO3
MOJICHUETIH JAaMBITYBIH KaXETTLIIr 6ap mMa?» — Aeiai. AKICHTTI «Ka3ipri
yaKbITTa» JereH Hopcere Kosibik. Kasipri yakeiT. Kasipri yakeiTTa... 3...
0i3/iH TTIMI3 KaHIIAJBIKTHI IEHTelIe, KaHai neHrenae?...»).

A student from 1th discussion expressed his thoughts in 490 language
units (words), a student from 2th discussion - in 575 words. Students from
both universities pronounced their words in sentences that corresponded to
the norms of written speech. But one thing to note is that even if the sentence
is correctly formed, redundant structures as a member of the sentence are
numerous in modern youth language. For instance, “That is... whatever
language you choose, whether it's Russian or English, [for example, we use a
lot now], it has one special methodology. Soum... Most of the population
[here in front of them] is necessarily the other [two]... Russian, [Kazakh]...
He chooses English, uh... not Kazakh”. («fenu... kaii minoi anvin xapacanwiz
0a, opvlcuia OOJICHIH, AsbLAWbIH MINIH ANCANbI3, [Mblcanbl, 0i30e Kazip Kon
Konoanvicmazvl] onda 6Oip apuaiiel memoouxa 6ap. COHObIKMAH... IM...
xanvlkmoly kobici [ocwl dcepOe o3iniHy andvina Oepce] mindemmi mypoe
backa [exi]... opvic minin, [Kazak]... azvlnusbin minin mayoauowl, ... 3...KA3ax
minin emec). Here, words enclosed in parentheses are redundant usage in the
sentence.
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Leave alone the speech of youth, the appearance of redundant usage of
words in the language of the older generation, the middle generation is
correlated with the process of turning a thought into a word. Vygotsky
(year) says that “Thought is not embodied in a word, but is accomplished in
a word,” that is, the researcher recognizes the thought as a compressed,
closed action. The conclusion of thought through language showed that “the
motive of thought is internal speech, the transformation of the content
coming from within into an external, clearly expressed system of meanings
is carried out through the stages of external speech". The understanding of
the heard word, the analysis of the syntactic structure and lexical meaning
occur through the stages of understanding the motive and essence, which
collect and package it into inner speech (Luria, 2002, p. 342). Developing
this theory in the neuro-linguistic direction, Luria sets in his mind the theme
of what a person should say, the predicate content of what to say, and how to
talk about this topic is realized in inner speech, which is short and
fragmentary. In this context, it is said that inner speech is a mechanism that
transforms the inner subjective essence into a system of external purified
meanings (Luria, 2002, p. 343). The author points out that the same thought
can be expressed in different ways, that is, the difference between external
speech and internal, so the internal sentence is an invariant, and external
speech is a variant. The lower grammatical structure and inner speech
coincide, the upper grammatical structure and outer speech coincide, and the
lower grammatical structure is so close to human consciousness that, as they
say, a small child quickly master’s it. In the understanding of an audible
word, the first is the deprivation of the meaning of the word, i.e., the
deprivation of real meaning from ambiguity; the second, knowledge of the
sentence system (if the word has an approximate meaning and does not show
the structure of the sentence, it remains in the form of an unclear
understanding); the third, says that it is necessary to understand the entire
message. Where the 1% and 2nd stages were within the framework of
language rules, and the last one was in the psychology of language thinking.
In contrast, it became clear that modern youth cannot control the processes
in their inner speech and planthe entire stage of thinking into the light. It was
found that even if the words enclosed in parentheses are excluded, it will not
harm the relationship of the sentence members.

At the same time, one feature inherent in the language of modern
youth also shown here, i.e. they connected unrelated sentences through
interjections like condvikman, convimen xamap, oumkeni (therefore, also,
because). One summed up his sentence by saying: "So... uh... we think he's
wrong too."
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The students' speech included words from the Russian language like
coobwenuenepee, 0a, 2onocosou ayouosanucvner. Translation into Kazakh
from Russian thought was seen here: adamoapoarn, instead of adamoapoviy.
We came to the conclusion that the influence of an English-speaking
educational institution lies in the fact that hesitations have the form of 325,
uuu, instead of szwis1, iii which are characteristic of the Kazakh language.

Similarly, if we pay attention to the words of another female:

Well, I want to say something. I also have, in principle, for every
item... I have my own thoughts. But in short, then ... f-for example, I want to
focus on the last point, as "G " said. That is, according to him... uh... "We
should not start learning the language from a public culture," he said. But as
far as we can say, we're not going to start with that part. That is, we can
continue to learn the language as such, that is, with the help of grammar or
attending various courses, of course... for those who do not know the Kazakh
language. However, uh... he said in parallel... at the same time, develop your
culture... we continue to develop-this is very important... we wanted to say.
That is, why not... uh... develop the public speaking further? Because now...
uh ... there are people who are fluent in the Kazakh language, but ... uh ...
especially ... i.e. I added a Russian word... the word is Russian, I apologize.
But nevertheless, especially... uh...there plenty of people who do not know
what public speaking culture is... uh... there are many people who do not
know well. So, I think that it is also very important to develop it. And I want
to say the second point. Uh-uh... That is... uh... who would say... Ah, "G"
talked about... uh... He said: "Now... uh... developing the Kazakh language...
uh... there are no organizations that would develop such a culture," he said.
In other words, why not open such organizations? And even if it takes a lot
of money, why not to develop it for free through these media or through
Instagram, through various social networks? I think... uh... there are a lot of
people who would take it up, and it can be implemented further. (Break). In
short, these are my two most important ideas.

One of the remarks here is that in the student's first word, writing
makes up a sentence with the norms of the language and makes up all the
members of the sentence. Starting from the 3"sentence, the phrases of the
oral language begin to mix, and the inner speech comes to light. Thus,
ambiguity and misuse of the word increase. All these analyses point to the
linguistic causes of positive and negative processes in the oral speech of
modern students.

Using the following analysis, the non-linguistic causes of positive and
negative processes in students' oral speech are discussed. Of course, this is
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influenced by many factors, including social, geographical, and demographic
ones.

Currently, even the lyrics of songs, films, and television series shot in
the Kazakh language are popular with viewers despite their erroneous use. In
addition, many podcasts on social networks that young people are intrigued
by include elements of a foreign language, such as Kazakh, or are translated
into Kazakh. Earlier elements of the Russian language were mixed, elements
of the English language are being added. In the language of the young
people who hear and see it, it has its effect. The main reason for this is the
mixed use of several languages in society. While it is becoming a normal
phenomenon for those who live in this society, it has a negative impaction
ethnic Kazakhs from abroad, especially from China, Mongolia, and others,
as Russian is not widely used in these countries.

English and written language can be accepted as factors influencing
the positive changes observed in the oral speech of students. We think that
speech in time, the logically correct transmission of thought, is influenced by
the English language. It was obvious in the spoken language of the students
of Nazarbayev University, whose language of instruction is English. At the
same time, under the influence of written language, we can consider the
tendency to correctly compose sentences as a clear positive change.
Moreover, despite the fact that secondary education is studied in the Kazakh
language, we believe that the positive changes observed in the Kazakh
speech of young students with higher education in English can be presented
to a Kazakh-speaking audience. An example is the ability of students who
speak English to keep track of time correctly, finish speaking in the allotted
time, be able to speak, maintaining the logical sequence of words, and
pronounce it in a specific structure (beginning, middle, end).

Due to Kazakhstan's vast territory, there are several linguistic uses that
show little local specificity. If we compare the geographical specifics in the
west of Kazakhstan with those in the south, the differences are obvious.
These differences, of course, are reflected in the language. But not to the
point where they don't understand each other. Kazakhs at one end of
Kazakhstan and those at the other can easily understand each other.
However, there was no such dialectical use of the language of students who
were taken as the object of this research. Influencing this may be sources
that have recently occupied an important place in students' lives, such as
Internet communication and writing. This is a question for a separate
research project.

In addition, many Kazakhs are concentrated in some regions of
Kazakhstan. This includes the western and southern regions. While oral

TUPKOJIOTIA / TURKOLOJi  KOKTEM/BAHAR - HAYPBI3/MART 2026 CAH/SAYT: 125, 57-80 75



Language Changes in the Spoken Language of Kazakh Youth

Kazakh is widely used in many areas in these regions, this is not the case in
other regions of Kazakhstan, such as northern and central Kazakhstan. Thus,
we can also consider this as one of the factors influencing the quality of the
Kazakh oral language use.

Conclusion

In conclusion, corresponding experts note that the Kazakh language is
an artificial Kazakh language, the translational Kazakh language, devoid of
traditional grammatical, stylistic, and ethical norms. Research, mass media
texts in the Kazakh language, which combine the grammatical system and
the style of speech of the Russian language, are written in a translated
language that cannot be perceived properly. The lexical units of the Kazakh
language are based on sentences formed by Russian or English thinking, so
the Kazakh language is becoming one of the "difficult languages". As a
result of this, studies have indicated that the Kazakh language has a different
structure and style compared to its national, traditional one (Kuderinova,
2021, p. 56).

Kazakh is rarely heard in official settings where important issues are
discussed. The working language of events and services of national
importance is Russian. Graduates of the Kazakh school and graduates of the
Kazakh department of higher educational institutions do not pay attention to
either the oral or the written form of the language, as they see that the
language of their future activities will not be Kazakh. In the absence of
people who demonstrate a sample of the correct Kazakh oral language to the
younger generation, the younger generation cannot recognize the true nature
of Kazakh public speaking. One does not want to hear, speak, or cannot
speak the language. Thus, there is a generation that does not want to speak,
does not like to speak the mother tongue, leave alone eloquently expressing
the thoughts.

Kazakh children a) do not know the orthoepic norms of their
language, b) think it is better to read written language without changes as it
is written b) do not know the traditional Kazakh style of speech, c) think in
another language (Russian, English), speak an artificial language, translate
into Kazakh, d) students of universities like Nazarbayev University where
there is an environment with a large number of foreign language contacts,
cannot deliver their thoughts properly, they can’t speak accurately, tend to
mix the grammatical system and the style of speech of the Kazakh language.
The conclusions of this study, which aimed to study public speech of youth
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by recording the speech of specific students and comparing it with the same
material, were as follows:

Firstly, the comprehensibility of what was presented by young
students from the point of view of the general text was analysed; the content
of speech, the ability to fit into a given time, and systematicity. While the
timeliness and consistency of the results indicated good changes in English
language learners, there were shortcomings in the intelligibility and content
of words. We conclude that this may change in students' oral speech
depending on the topic: if the topic is interesting, they may produce more
verbal content, but this makes it less understandable.

Secondly, the analysis of the features of the student-youth language
was carried out, including positive and negative changes in its language. The
changes were characterized by reference to the speaker's social status. We
believe that the study of changes in youth language and their causes should
continue.

Thirdly, the linguistic and non-linguistic factors that led to positive
and negative changes in the oral speech of young students were analysed. As
a result, the linguistic causes were identified through analysis of phonetic,
morphological, and syntactic structures. Non-linguistic reasons were
determined by social, geographical, and demographic factors. The main one
is the fluency of young people in several languages. It can also be attributed
to the incorrect use of the Kazakh language they hear in society.
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KAZAK GENCLERININ KONUSMA DIiLINDEKI DiL

DEGISIKLIKLERI
Oz: Kazakca konusan genglerin sayis1 giderek artsa da,
konustuklar1 Kazak¢anin kalitesi tatmin edici diizeyde degil. Bu
durum son zamanlarda Kazak basininda ve sosyal medyada
tartisma konusu oldu. Bu nedenle, konuyu dilbilimsel
arastirmalarin konusu haline getirmek ve gercek oOrneklerle
gostermek amaciyla, Kazakistan'daki iki taninmis {iniversitenin
Ogrencilerinin  s0zlii konusmalar1 iizerinde bir c¢alisma
yiritildi. Genglerin  s6zlii konusmalarindaki olumlu ve
olumsuz  siireclere  isaret eden olgular tespitedilip
analizedilmistir. Bu ¢alismada, 6grencilerin sozlii ifadelerindeki
bu siireglerin dilsel ve dildisi nedenlerini tespit ediyoruz.
Aragtirma verileri, iiniversite Ogrencilerinin belirli konularda
fikir alig verisinde bulunduklar1 bir videoyu icermektedir.
Uygunsuz  kullanilan  kelimeler yaziya dokiillmiis ve
tartisitlmigtir.  Analiz, konunun genel girisi c¢erigi ve her
Ogrencinin konusma yapisi lizerinden gerceklestirilir. Bu amaca
ulagmak i¢in dilselnedenler fonetik, morfoloji ve sozdizimsel
yapilar diizeyinde analiz edilir ve dildisi nedenleri etkileyen
faktorler belirlenir.

Anahtar Kelimeler: Kazakg¢a, SozIli konusma, Genglik dili,
Konusma, Tartisma

S3bIKOBBIE U3SMEHEHUA B PA3TOBOPHOU PEYH
KA3AXCKOU MOJIOJEXHU

AHHOTAaIMs: HECMOTPS HAa POCT YHCIA Ka3axCKOS3BIYHOM
MOJIOAEKHU, KA4eCTBO Ka3axCKOIO s3bIKa, KOTOPBIM OHH
BIQJCIOT, B IIOCIIEJHEE BPEMS OCTAaBISET KeJaTh Jiydiero. B
nocjeTHee BpeMsl 9Ta TeMa aKTUBHO 00CYX/IaeTcs B Ka3axCKou
Ipecce M COLMAIbHBIX ceTsAX. [103ToMy, ¢ LEnblo BKIIOUEHUS
9TOro Bompoca B cdepy JMHTBUCTHYECKUX HWCCIENOBAHUHA U
WITIOCTPAIIMU €r0 KOHKPETHBIMU TIPUMEpaMH, ObIIIO MPOBEICHO
UCCIIEZIOBAHUE  YCTHOM  peuYM  CTYJIEHTOB  H3BECTHOIO
YHUBEpPCUTETA Kazaxcrana. YcTaHOBIIEHBI u
IIPOAHAIIN3UPOBAHBI (axThI, CBHJIETEILCTBYIOIINE 0
MO3UTUBHBIX M HETaTMBHBIX MPOLECCax B YCTHOM pedyu
Mojon&xu. B nmanHoi paboTe MBI BBISBISIEM JIMHIBUCTUYECKHE
Y HEJIIMHIBUCTUYECKHE MPUYUHBI ITHX IPOLECCOB B YCTHOU
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peun CTyAeHTOB. MarepuajioM HCCIENOBaHUS CIY)KUT BUAEO,
IJe CTyACHTHl yHUBEpCcUTeTa OOMEHHBAIOTCA MHEHHSMH IO
onpenenéHHbpIM TeMaM. bbuin pacmmgpoBaHbl U 00CYKACHBI
HEKOPPEKTHO HCIIOJb3yeMble cJ0Ba. AHajM3y IOABEPraeTcs
o011ee BBOIHOE CONEPKAHUE TEMBI U CTPYKTYpa peud Ka)I0ro
CTYJICHTA. Jns  JgocTMKEeHHs  TOCTaBIEHHOM — LIENU
JUHIBUCTUYECKHE TPUYUHBI AHAJIU3UPYIOTCS HA YpOBHE
¢doneTnxy, MOpGHOJIOTUU U CHHTAKCHUECKUX CTPYKTYD, a TaKKe
OTpeneNnsoTcsl (PakTOpbl, BIUSIONME HA HEITMHTBUCTUYECKUE
MPUYHHBL

KiuroueBble ciaoBa: Kazaxckuil s3blk, YCTHast peub, SA3bIK
Mouozaexu, Beictymnenue, uckyccust
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